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Modèle : 37123 37124 37126 37128

Sans 
poulie de 
mouflage

avec 
poulie de 
mouflage

Sans 
poulie de 
mouflage

avec 
poulie de 
mouflage

Sans 
poulie de 
mouflage

avec 
poulie de 
mouflage

Sans 
poulie de 
mouflage

avec 
poulie de 
mouflage

Force portante 125 kg 250 kg 200 kg 400 kg 300 kg 600 kg 495 kg 990 kg

Hauteur de levage 12 m 6 m 12 m 6 m 12 m 6 m 12 m 6 m

Vitesse de levage 10 m/min 5 m/min 10 m/min 5 m/min 10 m/min 5 m/min 10 m/min 5 m/min

Longueur du câble 12.5 m 12.5 m 12.5 m 12.5 m

Diamètre du câble 3 mm 3.8 mm 4.5 mm 5.6 mm

Résistance à la 
rupture du câble > 800 kg > 1.100 kg > 1.600 kg > 2.500 kg

Service S3 -20 % 10 min S3 -20 % 10 min S3 -20 % 10 min S3 -20 % 10 min

Tension du réseau 230 V ~ 50 Hz 230 V ~ 50 Hz 230 V ~ 50 Hz 230 V ~ 50 Hz

Puissance du moteur P1 540 W P1 950 W P1 1.200 W P1 1.600 W
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Model: 37123 37124 37126 37128

Standard 
version

version 
with 

double 
load 
cap.

Standard 
version

version 
with 

double 
load 
cap.

Standard 
version

version 
with 

double 
load 
cap.

Standard 
version

version 
with 

double 
load 
cap.

Load Capacity 125 kg 250 kg 200 kg 400 kg 300 kg 600 kg 495 kg 990 kg

Lifting height 12 m 6 m 12 m 6 m 12 m 6 m 12 m 6 m

Lifting speed 10 m/min 5 m/min 10 m/min 5 m/min 10 m/min 5 m/min 10 m/min 5 m/min

Cable length 12.5 m 12.5 m 12.5 m 12.5 m

Cable diameter 3 mm 3.8 mm 4.5 mm 5.6 mm

Cable break 
resistance > 800 kg > 1.100 kg > 1.600 kg > 2.500 kg

Service S3 -20 % 10 min S3 -20 % 10 min S3 -20 % 10 min S3 -20 % 10 min

Main voltage 230 V ~ 50 Hz 230 V ~ 50 Hz 230 V ~ 50 Hz 230 V ~ 50 Hz

Motor performance P1 540 W P1 950 W P1 1.200 W P1 1.600 W
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Typ: 37123 37124 37126 37128

Grund-
ausfüh-

rung

Doppel-
zugaus-
führung

Grund-
ausfüh-

rung

Doppel-
zugaus-
führung

Grund-
ausfüh-

rung

Doppel-
zugaus-
führung

Grund-
ausfüh-

rung

Doppel-
zugaus-
führung

Tragfähigkeit 125 kg 250 kg 200 kg 400 kg 300 kg 600 kg 495 kg 990 kg

Max. Hebehöhe 12 m 6 m 12 m 6 m 12 m 6 m 12 m 6 m

Durschn. Hebege-
schwindigkeit 10 m/min 5 m/min 10 m/min 5 m/min 10 m/min 5 m/min 10 m/min 5 m/min

Länge Kabel 12.5 m 12.5 m 12.5 m 12.5 m

Durchmesser Kabel 3 mm 3.8 mm 4.5 mm 5.6 mm

Kabelreißwiderstand > 800 kg > 1.100 kg > 1.600 kg > 2.500 kg

Aussetzzeiten S3 -20 % 10 min S3 -20 % 10 min S3 -20 % 10 min S3 -20 % 10 min

Netzspannung 230 V ~ 50 Hz 230 V ~ 50 Hz 230 V ~ 50 Hz 230 V ~ 50 Hz

Motorleistung P1 540 W P1 950 W P1 1.200 W P1 1.600 W

Alle Beschreibungen und Darstellungen sind ohne Gewähr. Änderungen vorbehalten.
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37123 37124 37126 37128

Sin 
polea de 
inversión

Con 
polea de 
inversión

Sin 
polea de 
inversión

Con 
polea de 
inversión

Sin 
polea de 
inversión

Con 
polea de 
inversión

Sin 
polea de 
inversión

Con 
polea de 
inversión

Fuerza portante 125 kg 250 kg 200 kg 400 kg 300 kg 600 kg 495 kg 990 kg

Altura de elevación 12 m 6 m 12 m 6 m 12 m 6 m 12 m 6 m

Velocidad de izaje 10 m/min 5 m/min 10 m/min 5 m/min 10 m/min 5 m/min 10 m/min 5 m/min

Largo del cable 12.5 m 12.5 m 12.5 m 12.5 m

Diámetro del cable 3 mm 3.8 mm 4.5 mm 5.6 mm

Resistencia cable > 800 kg > 1.100 kg > 1.600 kg > 2.500 kg

Servicio S3 -20 % 10 min S3 -20 % 10 min S3 -20 % 10 min S3 -20 % 10 min

Tensión de la red 230 V ~ 50 Hz 230 V ~ 50 Hz 230 V ~ 50 Hz 230 V ~ 50 Hz

Potencia del motor P1 540 W P1 950 W P1 1.200 W P1 1.600 W
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37123 37124 37126 37128

Versione 
base

Versione 
doppio 

tiro

Versione 
base

Versione 
doppio 

tiro

Versione 
base

Versione 
doppio 

tiro

Versione 
base

Versione 
doppio 

tiro

Portata 125 kg 250 kg 200 kg 400 kg 300 kg 600 kg 495 kg 990 kg

Altezza massima di 
sollevamento 12 m 6 m 12 m 6 m 12 m 6 m 12 m 6 m

Velocità media di 
sollevamento 10 m/min 5 m/min 10 m/min 5 m/min 10 m/min 5 m/min 10 m/min 5 m/min

Lunghezza del cavo 12.5 m 12.5 m 12.5 m 12.5 m

Diametro cavo 3 mm 3.8 mm 4.5 mm 5.6 mm

Resistenza cavo allo 
strappo > 800 kg > 1.100 kg > 1.600 kg > 2.500 kg

Servizio S3 -20 % 10 min S3 -20 % 10 min S3 -20 % 10 min S3 -20 % 10 min

Tensione 230 V ~ 50 Hz 230 V ~ 50 Hz 230 V ~ 50 Hz 230 V ~ 50 Hz

Potenza motore P1 540 W P1 950 W P1 1.200 W P1 1.600 W
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Pos.  Description Pos. Description Pos. Description

1 Boulon hexagonal 31 Roulement 61 Prise de courant

2 Rondelle à ressort 32 Vis 62 Accessoire de fixation

3 Rondelle plate 33 Carter d'engrenage 63 Bouton de manœuvre 
d'aiguillage vers le bas

4 Bague de fixation 34 Rondelle à ressort 64 Condensateur

5 Structure de soutènement 35 Rondelle plate 65 Bouton de manœuvre 
d'aiguillage vers le haut

6 Planche de soutènement 36 Roue d'engrenage 2# 66 Bouton vers le haut/vers le bas

7 Arbre de montage 37 Planche de coussinet 67 Fiche à trois broches

8 Arbre de transmission 38 Couvercle avant 68 Contre-écrou à crochet

9 Rondelle plate 39 Roulement 69 Rondelle à crochet

10 Transmission (A) 40 Stator 70 Boulon hexagonal

11 Transmission (B) 41 Carter de stator 71 Boulon hexagonal

12 Boulon rond cruciforme 42 Rotor 72 Poulie

13 Interrupteur sonore 43 Ressort de déclenchement 73 Éclisse

14 Rondelle en papier 44 Composant de frein 74 Poulie

15 Plaque d'interrupteur limitative 45 Suivi après fermeture 75 Contre-écrou

16 Rondelle plate 46 Pale de ventilateur 76 Roue d'engrenage 1 #

17 Rondelle à ressort 47 Cage de ventilateur 77 Clavette plate

18 Écrou 48 Rondelle à ressort 78 Arbre de transmission

19 Couvercle 49 Rondelle plate 79 Roulement

20 Boulon rond cruciforme 50 Boulon hexagonal 80 Vis

21 Rondelle (1) 51 Boîtier de raccordement 81 Limiteur

22 Rondelle (2) 52 Borne 82 Crochet

23 Goupille limitative 53 Couvercle 83 Bague de câble

24 Roue menée 54 Accessoire de fixation 84 Câble métallique

25 Roue menante 55 Accessoire de fixation 85 Bloc

26 Goupille ronde 56 Interrupteur de sécurité 86 Tuyau d'aluminium

27 Arbre de tambour 57 Contacteur de disjoncteur 87 Tambour de câble

28 Clavette plate 58 Goupille de montage 88 Cale

29 Clavette plate 59 Compensateur à ressort 89 Manchon mâle/femelle

30 Collier élastique 60 Pignon



- 30 -



- 31 -

Pos. Beschreibung Pos. Beschreibung Pos. Beschreibung 

1 Sechskantschraube 31 Lager 61 Anschlussbuchse

2 Federring 32 Schraube 62 Aufnahmevorrichtung

3 Unterlegscheibe 33 Getriebe 63 Lenkerschalter Runterschalten

4 Befestigungsring 34 Federring 64 Kondensator

5 Tragkonstruktion 35 Unterlegscheibe 65 Lenkerschalter Hochschalten

6 Trägerplatte 36 Zahnrad Nr. 2 66 Kippschalter

7 Führungswelle 37 Dämpfungsring 67 Schukostecker

8 Radwelle 38 Vordere Abdeckung 68 Kontermutter für Haken

9 Unterlegscheibe 39 Lager 69 Scheibe für Haken

10 Zahnrad (A) 40 Stator 70 Sechskantschraube

11 Zahnrad (B) 41 Statorgehäuse 71 Sechskantschraube

12 Kreuzschlitz-Rundkopfschraube 42 Rotor 72 Rolle

13 Mikroschalter 43 Auslösefeder 73 Splint

14 Papierdichtung 44 Bremsenbauteil 74 Rolle

15 Endschalterblech 45 Endstück 75 Kontermutter

16 Unterlegscheibe 46 Lüfterflügel 76 Zahnrad Nr. 1

17 Federring 47 Lüfterabdeckung 77 Flachkeil

18 Mutter 48 Federring 78 Radwelle

19 Abdeckung 49 Unterlegscheibe 79 Lager

20 Kreuzschlitz-Rundkopfschraube 50 Sechskantschraube 80 Schraube

21 Scheibe (1) 51 Verteilerdose 81 Begrenzer

22 Scheibe (2) 52 Anschlussklemme 82 Haken

23 Begrenzungsstift 53 Abdeckung 83 Seilkausche

24 Abtriebsrad 54 Aufnahmevorrichtung 84 Drahtseil

25 Antriebsrad 55 Aufnahmevorrichtung 85 Kloben

26 Runder Stift 56 Schutzschalter 86 Alurohr

27 Trommelwelle 57 Kontaktunterbrecher 87 Seiltrommel

28 Flachkeil 58 Führungsstift 88 Keil

29 Flachkeil 59 Federlasche 89 Muffe

30 Elastische Manschette 60 Kabel
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Pos. Descripción Pos. Descripción Pos. Descripción 

1 Tornillo de cabeza hexagonal 31 Cojinete 61 Toma

2 Arandela elástica 32 Tornillo 62 Utillaje de fijación

3 Arandela plana 33 Caja de transmisión 63 Interruptor de bajada de 
pulsador

4 Anillo de fijación 34 Arandela elástica 64 Condensador

5 Estructura de soporte 35 Arandela plana 65 Interruptor de subida de pulsador

6 Tablero de soporte 36 Segunda rueda dentada 66 Interruptor de subida y bajada

7 Eje de posicionamiento 37 Tablero de relleno 67 Enchufe de tres clavijas

8 Árbol de transmisión 38 Cubierta frontal 68 Contratuerca del gancho

9 Arandela plana 39 Cojinete 69 Arandela del gancho

10 Transmisión(A) 40 Estator 70 Tornillo de cabeza hexagonal

11 Transmisión(B) 41 Carcasa del estator 71 Tornillo de cabeza hexagonal

12 Tornillo redondo con ranuras 
cruzadas 

42 Rotor 72 Polea

13 Interruptor de botón 43 Muelle de disparo 73 Tablilla de fijación

14 Junta de papel 44 Componente del freno 74 Polea

15 Placa de interruptor de fin de 
carrera 

45 Cierre posterior 75 Contratuerca

16 Arandela plana 46 Paleta del ventilador 76 Primera rueda dentada

17 Arandela elástica 47 Cubierta del ventilador 77 Chaveta plana

18 Tuerca 48 Arandela elástica 78 Árbol de transmisión

19 Cubierta 49 Arandela plana 79 Cojinete

20 Tornillo redondo con ranuras 
cruzadas 

50 Tornillo de cabeza hexagonal 80 Tornillo

21 Arandela (1) 51 Caja de conexión 81 Limitador

22 Arandela (2) 52 Borne 82 Gancho

23 Clavija limitada 53 Cubierta 83 Lazo del cable

24 Engranaje conducido 54 Utillaje de fijación 84 Cable

25 Engranaje de iniciativa 55 Utillaje de fijación 85 Bloque

26 Clavija redonda 56 Interruptor de seguridad 86 Tubo de aluminio

27 Eje del tambor 57 Contactor de cortocircuito 87 Tambor

28 Chaveta plana 58 Clavija de posición 88 Chaveta

29 Chaveta plana 59 Tab de resorte 89 Casquillo

30 Anillo elástico 60 Cable
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Pos Descrizione. Pos Descrizione. Pos Descrizione. 

1 Bullone esagonale 31 Cuscinetto 61 Presa

2 Rondella elastica 32 Vite 62 Elemento di fissaggio

3 Rondella piana  33 Scatola degli ingranaggi 63 Interruttore maniglia, interruttore 
giù

4 Anello di fissaggio 34 Rondella elastica 64 Condensatore

5 Struttura di supporto 35 Rondella piana 65 Interruttore maniglia, interruttore 
su

6 Tavola di supporto 36 Ruota ingranaggio 2# 66 Interruttore sollevamento e 
abbassamento

7 Perno di posizionamento 37 Tavola tampone 67 Spina a tre poli

8 Perno dell'ingranaggio 38 Copertura frontale 68 Dado di bloccaggio gancio

9 Rondella piana 39 Cuscinetto 69 Rondella gancio

10 Ingranaggio (A) 40 Statore 70 Bullone esagonale

11 Ingranaggio (B) 41 Guscio statore 71 Bullone esagonale

12 Bullone a testa tonda con intag-
lio a croce  

42 Rotore 72 Puleggia

13 Microinterruttore 43 Molla a scatto 73 Stecca

14 Rondella di carta 44 Componente freno 74 Puleggia

15 Placca interruttore limitata 45 Dopo chiusura 75 Dado di bloccaggio

16 Rondella piana 46 Pala ventilatore 76 Ruota ingranaggio 1#

17 Rondella elastica 47 Copertura ventilatore 77 Chiavetta piana

18 Dado 48 Rondella elastica 78 Perno dell'ingranaggio

19 Copertura 49 Rondella piana 79 Cuscinetto

20 Bullone a testa tonda con intag-
lio a croce 

50 Bullone esagonale 80 Vite

21 Rondella (1) 51 Scatola di giunzione 81 Limitatore

22 Rondella (2) 52 Terminale 82 Gancio

23 Perno di limitazione 53 Copertura 83 Manicotto fune

24 Ingranaggio condotto 54 Elemento di fissaggio 84 Cappio cavo

25 Ingranaggio motore 55 Elemento di fissaggio 85 Blocco

26 Perno tondo 56 Interruttore di sicurezza 86 Tubo di alluminio

27 Perno del tamburo 57 Contattore interruttore 87 Tamburo fune

28 Chiavetta piana 58 Perno di posizionamento 88 Cuneo

29 Chiavetta piana 59 Linguetta molla 89 Boccola

30 Collarino elastico 60 Frontale
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DECLARATION OF CONFORMITY
EG-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

Businessname of the manufacturer: Albert Kerbl GmbH
Firmenbezeichnung des Herstellers: Albert Kerbl GmbH

Full address of the manufacturer: Felizenzell 9, 84428 Buchbach
Vollständige Adresse des Herstellers: Felizenzell 9, 84428 Buchbach
Name and address of the person (established in the Community) compiled the technical file:
Mr. Robert Numberger phone: +49 8086 933-124
Name und Adresse der Person (innerhalb der Gemeinschaft), die das technische Datenblatt erstellt hat:  
Mr. Robert Numberger phone : +49 8086 933-124

We declare that the machinery
Wir erklären hiermit, dass die Maschine

product name: Electric Rope Hoist
Produktbezeichnung: Hebezeuge
commercial name:
Handelsbezeichnung:

function:
Funktion:

modal: 37123 / 37124 / 37126 / 37128
Modell: 37123 / 37124 / 37126 / 37128

type :
Typ:

serial number: N/A
Seriennummer: N/A

fulfills all the relevant provisions of Directives
entspricht allen relevanten Anforderungen folgender Richtlinien

2006/42/EC, 2006/95/EC

tested in accordance with below standards
wurde gemäß folgender Normen geprüft

EN 60204-32, EN 14492-2

Representative for the compilation of technical documents:
Robert Numberger, Albert Kerbl GmbH, Felizenzell 9, 84428 Buchbach, Germany
Bevollmächtigter für die Zusammenstellung der technischen Unterlagen:
Robert Numberger, Albert Kerbl GmbH, Felizenzell 9, 84428 Buchbach, Deutschland

Felizenzell, 9th of April 2012
Albert Kerbl, Managing Director
Felizenzell, den 09.04.2012
Albert Kerbl, Geschäftsführer
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DÉCLARATION DE CONFORMITÉ CE
DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD CE

Nom de l'entreprise du fabricant : Albert Kerbl GmbH
Nombre del fabricante: Albert Kerbl GmbH

Adresse complète du fabricant : Felizenzell 9, 84428 Buchbach (Allemagne)
Dirección completa del fabricante: Felizenzell 9, 84428 Buchbach
Nom et adresse de la personne (établie dans la Communauté) ayant rédigé le dossier technique :
Mr.Robert Numberger téléphone : +49 8086 933-124
Nombre y dirección de la persona (establecida en la Comunidad) que ha elaborado la ficha técnica de datos:
Robert Numberger, teléfono: +49 8086 933-124

Nous déclarons par la présente que la machine
Por la presente, declaramos que la máquina

nom du produit : outil de levage
nombre del producto: cable-elevador eléctrico
dénomination commerciale :
nombre comercial:

fonction :
función:

modèle : 37123 / 37124 / 37126 / 37128
modelo: 37123 / 37124 / 37126 / 37128

type :
tipo:

numéro de série : N/A
número de serie: N/D

satisfait à toutes les dispositions applicables des directives
cumple todos los requisitos fundamentales de las siguientes directivas

2006/42/EC, 2006/95/EC

a été testé conformément aux normes ci-dessous
se ha probado según las siguientes normas

EN 60204-32, EN 14492-2

Agent pour l‘assemblage des supports techniques:
Robert Numberger, Albert Kerbl GmbH, Felizenzell 9, 84428 Buchbach, Allemagne
Apoderado para la clasificación de la documentación técnica:
Robert Numberger, Albert Kerbl GmbH, Felizenzell 9, 84428 Buchbach, Alemania

Felizenzell, 09.04.2012
Albert Kerbl, directeur
Felizenzell, el 9 de abril de 2012
Albert Kerbl, gerente



- 36 -

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ

Ragione sociale del produttore: Albert Kerbl GmbH

Indirizzo completo del produttore: Felizenze119, 84428 Buchbach
Nome e indirizzo della persona (all‘interno della comunità), che ha redatto il foglio dati
tecnici: Mr.Robert Numberger phone: +49 8086 933-124

A questo mezzo dichiariamo che la macchina

Denominazione prodotto: dispositivo di sollevamento
Denominazione commerciale:

Funzione:

Modello: 37123 / 37124 / 37126 / 37128

Tipo:

Numero di serie: N/A

soddisfa tutti i requisiti rilevanti delle seguenti direttive

2006/42/CE, 2006/95/CE

testato in base alle norme che seguono

EN 60204-32, EN 14492-2

Agent pour l‘assemblage des supports techniques:
Robert Numberger, Albert Kerbl GmbH, Felizenzell 9, 84428 Buchbach, Allemagne

Felizenzell, 09.04.2012
Albert Kerbl, directeur


